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I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 134671-2021 - Competition
Poland-Komorniki: Refuse collection services
OJ S 53/2021 17/03/2021
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Komorniki Sp. z o.o.
National registration number: NIP 777278219, KRS 0000215678, REGON 634593160
Postal address: Zakładowa
Town: Komorniki
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-052
Country: Poland
Contact person: Beata Nowak
E-mail: przetargi@pukkomorniki.pl
Telephone: +48 532085871

:Internet address(es)
Main address: www.pukkomorniki.biuletyn.net
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/pukkomorniki

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://platformazakupowa.pl/pn/pukkomorniki
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: 
https://platformazakupowa.pl/pn/pukkomorniki
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address
Additional information can be obtained from another address:
Official name: Przedsiębiorstwo Usług Komunalnych Komorniki Sp. z o.o.
National registration number: 7772781219
Postal address: Zakładowa
Town: Komorniki
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-052
Country: Poland
Contact person: Beata Nowak
E-mail: przetargi@pukkomorniki.pl
Telephone: +48 532085871

:Internet address(es)
Main address: www.pukkomorniki.biuletyn.net

Main activity
Water

Section II: Object

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/134671-2021
mailto:przetargi@pukkomorniki.pl?subject=TED
http://www.pukkomorniki.biuletyn.net
https://platformazakupowa.pl/pn/pukkomorniki
https://platformazakupowa.pl/pn/pukkomorniki
https://platformazakupowa.pl/pn/pukkomorniki
mailto:przetargi@pukkomorniki.pl?subject=TED
http://www.pukkomorniki.biuletyn.net
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1. Scope of the procurement

Title
„Wywóz i zagospodarowanie w ramach odzysku metodą R3 ustabilizowanych komunalnych 
osadów ściekowych (kod 19 08 05)”

Main CPV code
90511000 Refuse collection services

Type of contract
Services

Short description
1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na wywozie i zagospodarowaniu w 
ramach odzysku metodą R3 ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych.
2. Szacunkowa ilość osadów to 7 000 m3.
3. Wykonawca zobowiązuje się świadczyć usługę wywozu i zagospodarowania 
ustabilizowanego komunalnego osadu ściekowego o kodzie 19 08 05 od dnia podpisania 
umowy przez okres 12 miesięcy.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
90513600 Sludge removal services, , 90513700 Sludge transport services 90513800 Sludge 

, , treatment services 90513900 Sludge disposal services 90000000 Sewage, refuse, cleaning 
and environmental services

Place of performance
NUTS code: PL418 Poznański
Main site or place of performance: Osady będą odbierane z oczyszczalni ścieków, 
mieszczącej się w Łęczycy przy ul. Poznańskiej 6, 62-051 Wiry

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na wywozie i zagospodarowaniu w 
ramach odzysku metodą R3 ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych (kod: 19 08 
05).
Osady będą odbierane z oczyszczalni ścieków
2. Ilość osadów: 7 000 m3.
3. Zakres zamówienia został określony szacunkowo na podstawie ilości osadów 
wytworzonych w czasie 12 miesięcy poprzedzających szacowanie ilości zamówienia. 
Rzeczywisty zakres zamówienia może ulec zmianie i będzie określony na podstawie 
faktycznej ilości wywiezionego i zagospodarowanego osadu, jednakże w okresie 
obowiązywania umowy nie przekroczy on ilości wskazanej w ust. 3.
4. Za transport, i zagospodarowanie w ramach odzysku metodą R3 osadów odebranych z 
oczyszczalni ścieków w Łęczycy przy ul. Poznańskiej 6, 62-051 Wiry odpowiada Wykonawca.
5. Odbiór i transport osadów odbywał się będzie przy użyciu sprzętu Wykonawcy 
przystosowanego do tego rodzaju załadunku. Zamawiający wymaga od Wykonawcy 
zorganizowania niezbędnego nadzoru w trakcie transportu i nad zagospodarowaniem osadów.
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II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

6. Transport osadów ściekowych musi być prowadzony na zasadach ściśle określonych w 
przepisach ustawy z dnia 20 czerwca 1997 r. – Prawo o ruchu drogowym (Dz.U. z 2018 r., 
poz. 1990 z późn. zm.), ustawy z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym (j.t. Dz.U. z 
2017 r., poz. 2200 z późn. zm.) oraz rozporządzeniem Ministra Środowiska z dnia 7 
października 2016 r. w sprawie szczegółowych wymagań dla transportu odpadów (Dz.U. 2016 
poz. 1742) z zachowaniem zasad bezpieczeństwa dla przewozu materiałów szczególnie 
uciążliwych i niebezpiecznych. Pojazdy transportujące osady powinny być szczelne, sprawne i 
czyste (bez pozostałości osadów na ogumieniach i burtach zewnętrznych).
7. Wykonawca odpowiada za utrzymanie czystości i stanu nawierzchni dróg zakładowych i 
publicznych podczas transportu i wyładunku.
8. Osady ściekowe powstają na oczyszczalni ścieków podczas procesu biologicznego 
oczyszczania ścieków metodą osadu czynnego.
9. Osad z zagęszczacza prasowany jest na prasie taśmowej. Odwadnianie wspomagane jest 
przy pomocy flokulantów
10. Odwodniony osad po prasie charakteryzuje się zawartością około 18 % suchej masy.
11. Odbiór osadów ściekowych będzie się odbywał: do 7 dni w tygodniu, od poniedziałku do 
niedzieli (w zależności od potrzeb Zamawiającego), w godzinach między 7.00 a 23.00, 1–2 
razy dziennie, w ilości nie mniejszej niż 120 m3 tygodniowo oraz do 40 m3 dziennie 
wyprasowanego osadu, o zawartości suchej masy osadu około 18 %.
12. Wyrzut osadów z prasy wynosi około 3 m3 na godzinę. Wysokość wyrzutu na kontener lub 
naczepę wynosi 400 cm od podłoża, na którym stoi kontener lub naczepa.
13. Waga odebranych komunalnych osadów ściekowych będzie ustalana na podstawie:
— badań gęstości osadu ściekowego – wykonywanych przez akredytowane laboratorium,
— objętości kontenerów, w których transportowany będzie osad, z uwzględnieniem wysokości 
załadunku.
14. Każdorazowe przekazanie osadów potwierdzane będzie Kartą przekazania odpadów – 
wygenerowanym potwierdzeniem z BDO w postaci pliku PDF lub wydruku zgodnie z art. 69 
ust. 1, 1a, 3 i 3b ustawy o odpadach czytelnie podpisaną przez każdą ze stron
Wykonawca zobowiązany jest potwierdzać przyjęcie odpadów w systemie BDO niezwłocznie 
po jego dostarczeniu do miejsca zagospodarowania oraz transport zgodnie z art. 27 ust. 3 
ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (Dz.U. z 2020 r., poz. 797 z późn. zm.) z chwilą 
przekazania przez Zamawiającego komunalnych osadów ściekowych Wykonawcy 
(potwierdzonego KPO – wygenerowanym potwierdzeniem z BDO) odpowiedzialność za 
gospodarowanie osadami przechodzi na Wykonawcę. Wykonawca staje się ich posiadaczem i 
przejmuje na siebie pełną odpowiedzialność za sposób gospodarowania osadami ściekowymi 
zgodnie z posiadanymi pozwoleniami, w tym na transport i zagospodarowanie osadów (odzysk
/unieszkodliwianie).
Zamawiający zastrzega, że odbierane osady mogą być zagospodarowane wyłącznie w 
ramach odzysku metodą R3.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zaleca się, aby Wykonawca, przed złożeniem oferty, zapoznał się z terenem Zamawiającego, 
skąd będzie wywożony osad.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1. Uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile 
wynika to z odrębnych przepisów:
Warunek ten Zamawiający uzna za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże łącznie, że:
a) posiada aktualne na dzień składania ofert zezwolenie właściwego organu na prowadzenie 
działalności w zakresie odzysku odpadów w procesie R3 zgodnie z ustawą o odpadach;
b) posiada aktualne na dzień składania ofert uprawnienie do transport osadów zgodnie z 
ustawą o odpadach tj. odpowiedni wpis w tym zakresie w Rejestrze BDO.
Ocena spełniania ww. warunków dokonana zostanie zgodnie z opisanym sposobem 
dokonywania oceny spełnienia warunków jako spełnione/niespełnione, na podstawie 
poświadczeń, dokumentów i oświadczeń opisanych i wymaganych w rozdziale IX. Z treści 
załączonych dokumentów i oświadczeń musi wynikać jednoznacznie, iż wyżej wymienione 
warunki są przez Wykonawcę spełnione.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Warunek powyższy Zamawiający uzna za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 1 500 000,00 PLN (słownie: 
jeden milion pięćset tysięcy złotych)
Ocena spełniania ww. warunków dokonana zostanie zgodnie z opisanym sposobem 
dokonywania oceny spełnienia warunków jako spełnione/niespełnione, na podstawie 
poświadczeń, dokumentów i oświadczeń opisanych i wymaganych w rozdziale IX. Z treści 
załączonych dokumentów i oświadczeń musi wynikać jednoznacznie, iż wyżej wymienione 
warunki są przez Wykonawcę spełnione.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że:
a) W okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał (lub wykonuje) co najmniej 1 usługę wywozu 
i zagospodarowania osadów w ilości minimum 3 000 Mg.
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IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.8.

III.1.6.

b) Dysponuje lub będzie dysponował podczas realizacji zamówienia co najmniej jedną osobą 
posiadającą uprawnienia zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa do kierowania 
pojazdem niezbędnym do realizacji przedmiotu zamówienia.
c) Dysponuje lub będzie dysponował podczas realizacji zamówienia co najmniej jednym 
niezbędnym do wykonania przedmiotu zamówienia pojazdem z aktualnym ubezpieczeniem 
OC.

Deposits and guarantees required
Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium przed upływem terminu składania ofert w 
wysokości 30 000,00 PLN. Wadium należy wnieść zgodnie z instrukcją zawartą w rozdziale 
XV SWZ. Wadium w formie pieniężnej wnosi się na konto Zamawiającego. Wadium zostanie 
uznane za wpłacone, jeżeli znajdzie się na koncie Zamawiającego w terminie składania ofert 
tj. 16.4.2021 do godz. 10.00. W przypadku wniesienia wadium w formie: pieniężnej – zaleca 
się, by dowód dokonania przelewu został dołączony do oferty; poręczeń i gwarancji – wymaga 
się, by oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. Informacje dot. zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy zawiera rozdział XXI SWZ.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo 
winno być załączone do oferty w postaci elektronicznej. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD) 
składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie te 
wstępnie potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do 
wykluczenia w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu oraz brak podstaw do wykluczenia. Oświadczenia i dokumenty 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z postępowania, w tym oświadczenie dotyczące 
przynależności lub braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, składa każdy. 
Wskazują w formularzu oferty, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego na warunkach określonych we Wzorze umowy, stanowiącym załącznik nr 9 do 
SWZ.
2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem 
zawartym w ofercie.
3. Zmiana umowy podlega unieważnieniu, jeżeli została dokonana z naruszeniem art. 454 i 
art. 455 ustawy Pzp.
4. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej 
oferty w zakresie wskazanym we Wzorze umowy.
5. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem nieważności, zachowania formy 
pisemnej.

Section IV: Procedure

Description
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 16/04/2021 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 15/07/2021

Conditions for opening of tenders
Date: 16/04/2021 10:30Local time: 
Place: 
1. Otwarcie ofert nastąpi w dniu 16 kwietnia 2021 r. o godzinie 10.30. Otwarcie ofert nastąpi 
na stronie internetowej prowadzonej dla przedmiotowego postępowania poprzez 
odszyfrowanie ofert złożonych przez Wykonawców.
Information about authorised persons and opening procedure: 2. Zamawiający, niezwłocznie 
po otwarciu ofert, udostępnia na stronie informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach 
oraz siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych 
w ofertach. Powyższe informacje zostaną opublikowane na platformazakupowa.pl w sekcji 
Komunikaty.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published:
Kwiecień 2022

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2. Body responsible for mediation procedures
Official name: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Postal address: ul. Hoża 76/78
Town: Warszawa
Postal code: 00-682
Country: Poland
Telephone: +48 226958504
Fax: +48 226958111

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Odwołanie wnosi się w terminie:
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej;
2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Date of dispatch of this notice
12/03/2021


